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			Kaffekopperne fra Royal Copenhagen stod stadig på bordet med sjatter i bunden. Kagefadene var lænsede og saftevandsglassene tømte. De blåprikkede servietter lå ubrugte og snavsede hulter til bulter. Dugen var fuld af kaffepletter og krummer, og her og der havde glassene afsat lyserøde cirkler. Stolene stod skubbet ud fra bordet, efter at de yngste var stukket af.

			Nu opholdt halvdelen af børnene sig i sofaen fra Josef Frank. Den anden halvdel løb omkring og råbte, opkørte af sukkerchok. Ud af det blå kom en tennisbold flyvende, men den ramte lykkeligvis ikke nogen af de fine souvenirplatter fra Europa, som hang på væggen: Berlin, Prag, Budapest, Paris, Rostock, Leipzig, Bonn.

			Den sidste skoleuge havde børnebørnene boet hos mormor og morfar, så deres forældre kunne rejse på ferie til Bretagne. Søstrene Malin og Lotta ville gerne af sted, inden sommerferien startede, og det halve Sverige rejste til Frankrig.

			Morfar Stellan havde søgt tilflugt i arbejdsværelset hele ugen, mens mormor Agneta havde lavet morgenmad og aftensmad, fulgt børnene til og fra skole og fritidsaktiviteter og overvåget badningen fra badebroen de usædvanligt varme forsommeraftener. Det var også mormor, som havde pakket og husket snorkler, svømmefødder, badetøj, svømmebriller, kongespil og resten af solcremen. Og selvfølgelig tøj, iPads, opladere og skolebøger.

			Og nu var begge søstre kommet med deres mænd for at hente børnene. Det var næsten, som om huset drog et lettelsens suk over, at roen snart atter skulle sænke sig og alt blive som før.

			Havedøren stod åben, og udenfor gik Lotta sammen med sin gamle far, mens han udpegede de sidste nye tilskud i bede og beplantninger. De fleste blomsternavne kendte hun, men der var kommet nye til. Pappa Stellan kunne godt lide at have nogle faste favoritter og variere resten.

			Allersmukkest syntes han, at blomsterne var, lige inden de sprang ud. Når knopperne begyndte at briste. Der var far og datter uenige.

			Lotta lyttede opmærksomt til sin far, mens han entusiastisk fremviste blomsterpragten. Solhat, stokroser, blå ridderspore, bittersød natskygge, som var kommet af sig selv, oregano, mynte, røllike og kællingetand. Han elskede sine blomster, og Lotta tænkte på, hvor megen tid han havde tilbragt i haven under hendes opvækst. Man måtte ikke forstyrre ham herude, men man vidste altid, hvor han var.

			Da Pappa Stellan standsede for at få vejret, vendte Lotta sig diskret om og lod, som om hun betragtede huset – det stilrene, funkisinspirerede hjem, som hun kendte ud og ind og egentlig ikke havde nogen grund til at stå og glo på. De store vinduespartier og de to terrasser med den fantastiske udsigt over Mälaren og Kärsön.

			Hendes blik standsede ved havegangen, de tolv tunge stenfliser, som hun og søsteren havde løbet hen over så mange gange, og som Pappa Stellan skæmtende kaldte for tolvtrinsmodellen til et bedre liv, fordi de førte frem til haveskuret. Derinde kunne han uforstyrret hengive sig til det, han elskede højest i tilværelsen.

			Stenfliserne havde været så besværlige at få på plads, at Stellan havde sagt, at der kunne de få lov at ligge for evigt. Fyrre år var det blevet til indtil videre, så måske fik han ret.

			Hun så på sin far. Han var femogfirs år, lige så klar i hovedet som altid, men træt i kroppen og ældet. Så meget, at han nu var begyndt at misse steder på halsen, når han barberede sig. Han havde altid været høj, men nu var han krumbøjet. De store briller, som, så langt tilbage hun kunne huske, havde været hans kendetegn, havnede let på sned, og blikket bag glassene var tåget.

			Lotta var næsten lige så høj som Stellan, men ellers lignede de ikke hinanden. Farens hår havde været askeblondt, datterens var sort. En arv fra den viljestærke farmor ifølge Stellan. Og hvor hans blik var venligt og varmt, var Lottas granskende og skeptisk.

			„Kan vi ikke sætte os lidt?“ spurgte Lotta, for hun mærkede, at faren stadig var træt, og vidste, at han aldrig ville indrømme det.

			De slog sig ned på den gamle, grønne bænk uden for haveskuret. Stellan viftede sig med en paptallerken, som der havde ligget blomsterløg på, og Lotta tørrede sveden af panden. Varmen føltes næsten unaturlig. Den havde holdt landet i et jerngreb hele maj måned og viste ingen tegn på at aftage nu i juni.

			Hvor tit havde de ikke siddet her sammen. En bænk til at hvile på, men med alle redskaberne inden for rækkevidde. Her samlede man kræfter og var samtidig beredt.

			Det kunne man i det mindste bilde sig selv ind.

			Inde i skuret stod der stakkevis af havemøbler og redskaber, som ikke var blevet brugt i årtier. Lugejern, vandspredere, vandkander, den jordslåede stribede hængekøje og de knirkende gamle solsenge, som søstrene elskede at lege med, da de var små. Allerede de første forårsdage solbadede de mellem snedriverne, på skyede sommerdage „gråvejrsbadede“ de. De legede sommeren lang, og solsengene var både, biler, flyvere, rumraketter og badebroer, hvorfra de sprang ned i deres fantasihav.

			Da søstrene blev for store til at lege, røg solsengene ind i haveskuret, og der havde de stået lige siden. Her havde Pappa Stellan i al hemmelighed trukket sig tilbage fra havearbejdet, men var blevet afsløret af solsengenes lette knirken, som kunne høres gennem væggen.

			Nu stod haveskuret mere som et monument over en svunden tid. Det var kun havebordet, som hvert år blev båret ud af gartneren Jocke, der stadig dukkede op med usvigelig sikkerhed, selvom han for længst var gået på pension. Betaling ville han ikke have. Han var kommet der hver uge, siden Stellan og Agneta som nygifte var flyttet ind i huset i begyndelsen af halvfjerdserne, og sådan var det fortsat efter pensioneringen, uden at han havde spurgt eller var blevet spurgt. Måske havde han brug for den faste rutine for at holde sig i gang.

			Lotta lindede på døren til haveskuret, og heden slog imod hende. Sommervarmen gjorde, at det føltes som den rene bageovn derinde.

			„Skal I ikke have vinduet frilagt igen?“ sagde hun og pegede på spånpladen, som var sømmet fast på bagvæggen. „Vi er jo ikke små længere, så der er ingen risiko for, at vi spionerer.“

			„Nej, men nu er der jo nye små spioner,“ sagde Stellan og lo.

			„De er kun interesseret i deres skærme.“

			„Jeg skal bede Joa om at fjerne den. Vinduet vender ud mod en virkelig smuk dronningebusk, men jeg er her jo ikke så tit længere.“

			„Slet ikke, ville jeg sige,“ sagde Lotta og lod blikket dvæle ved de rustende solsenge.

			„Den her er til dig,“ sagde Stellan Broman til sin datter og rakte hende en blomst. Hver gang hun var der, gav han hende en plante eller et løg fra sin have til hendes små blomsterpotter, og hun tog taknemmelig imod.

			„Hvad er det?“ spurgte hun.

			„Jeg ved det ikke. Mølleblomst, tror jeg. Det er Jocke, der har sat den.“

			„Det siger du altid.“

			Lotta smilede til sin far.

			Joachim havde altid været en selvfølgelig del af hendes liv, og han og faren havde altid småskændtes om, hvem der vidste mest om blomster. Hvis hun skulle være helt ærlig, så havde hun nok lært mere om blomster og planter af Jocke end af Stellan. Men hun huskede alligevel farens haveinteresse under opvæksten med varme, eftersom det havde gjort, at han havde været hjemme. Ikke på arbejdet og ikke i huset, omgivet af kolleger og venner. Ingen grandiose fester, intet arbejde, bare en stille puslen i bedene.

			Hans liv måtte have været meget roligere de seneste tredive år. Savnede han det gamle? At være i centrum for al opmærksomheden?

			Om ikke andet så havde det givet hende og Malin en anderledes barndom, en opvækst, som alle deres venner havde været misundelige over. Og hvilken forskel ville det egentlig have gjort, hvis faren havde været mere hjemme, hvis han ikke havde lukket sig inde i gildestuen eller var styrtet ud i haven, så snart han kom inden for døren? De havde jo altid haft deres mor.

			Og det havde unægtelig været spændende med alle de kendte ansigter, der dukkede op i huset, alle festerne og narrestregerne, alle de voksne, som gjorde underlige ting.

			Måske var det forældrenes intense sociale liv, der havde gjort hende selv til sådan en enspænder? Arbejdsnarkomanen i hende havde hun helt sikkert arvet efter sin far, men når hun ikke arbejdede, ville hun helst ikke være sammen med andre. Så ville hun sidde med en bog. Eller måske mødes med en ven og snakke. En ven.

			Et skingert barneskrig fortalte, at det var på tide at gå ind til de andre igen.

			Malin var som sædvanlig blevet inde hos Agneta. Hun havde aldrig brudt sig om haven. „Bvadr, orme og bænkebidere,“ lød hendes dom allerede som seksårig, og den havde ikke ændret sig siden.

			Mørke Lotta og lyse Malin. Den dygtige storesøster og den forkælede lille prinsesse.

			Som en næsten parodisk typisk lillesøster havde hun ikke hjulpet sin mor med hverken oprydning, pakning eller opvask, konstaterede Lotta. I stedet havde hun hentet en kasse med gammelt tøj ned fra loftet og ledt efter vintagefund til sine børn.

			„Vil de virkelig have gammelt tøj?“ spurgte Agneta.

			„Det er jo superfint,“ sagde Malin og holdt en lyseblå velourbuksedragt fra sin egen barndom i vejret.

			Malin var med sit lyse hår og mørke bryn en tro kopi af sin mor. Det var tydeligt, at Agneta havde været en strålende skønhed, og skønt hun nærmede sig de halvfjerds, kastede mændene stadig lange blikke efter hende på gaden, selvom hun ikke selv bemærkede det. Både mor og datter var smukke på en måde, som gjorde, at folk de mødte, instinktivt fattede godhed for dem. Som om skønheden kom indefra, og man derfor ikke misundte dem den.

			Mens Malin og Lotta var sammen med forældrene, og børnene hujede omkring, havde søstrenes mænd som sædvanlig trukket sig tilbage for sig selv. Noget om arbejdet eller bilen eller en badeværelsesombygning, som de kunne diskutere. Christian i nystrøget skjorte og blankpudsede sko. Petter i shorts og sandaler. De følte sig ikke helt afslappede i hinandens selskab – en pengemand og en kulturbureaukrat – men ingen af dem følte sig afslappede sammen med den store svigerfar, tv- og programværtlegenden, så de søgte hinandens selskab. Ingen af dem vidste noget særligt om de spørgsmål, der optog Stellan: tv i halvfjerdserne og firserne, rejser i Europa, eller hvorvidt klassisk kultur, underholdning og folkeoplysning hørte sammen. Ingen af dem kunne citere Schiller.

			Efter at have noteret sig, at svogrene fulgte deres sædvanlige mønster, kunne Lotta konstatere, at børnene fulgte deres. Hendes egne sønner sad og hang over deres mobiler, og Malins to børn skændtes. Molly skreg, fordi Hugo havde kastet tennisbolden lige i panden på hende for at få hende til at lave et hovedstød. Bolden studsede mod væggen og landede på bordet lige mellem to kaffekopper.

			Det var på høje tid at køre sønnerne til træning og slippe væk fra Malins uopdragne unger. Hun havde masser af møder – at være væk en hel uge var længe i hendes job. Det var heldigt, at Christian kunne styre sine egne arbejdstider, og at børnene havde aktiviteter hele sommeren.

			„Så kører vi. Sig tak til mormor, og tag tøj på.“

			Leo kastede pandelokken bagud og gik hen til sin mormor, trykkede hendes hånd og sagde tak. Sixten skulle opfordres endnu en gang, men så gik han også hen og takkede pænt.

			Malin gennemrodede det, hun ikke havde nået at kigge på, smed noget tøj i en pose og satte kassen fra sig. Selvfølgelig gik hun ikke op på loftet med den igen, bemærkede Lotta. Og hun var overbevist om, at posen med gammelt tøj fra deres barndom, som søsteren havde pakket, ville komme til at stå uåbnet og samle støv i årevis fremover.

			Lotta åbnede hoveddøren og lukkede sønnerne ud. Petter opfattede vinket med det samme og gik ind og takkede svigerforældrene, hvorefter han satte sig ud i bilen. Imens hjalp Lotta Malins børn i tøjet. Søsteren måtte hente Christian og bede ham gå ind og takke, og så drev Lotta dem alle sammen ud til de to biler udenfor, mens Malin krammede sin mor.

			Stellan trak sig tilbage til lænestolen i dagligstuen, en godt slidt Bruno Mathsson-stol, og en beskyttende lydkulisse i form af Matthæus-passionen. John Eliot Gardiners klassiske indspilning fra 1988 med Barbara Bonney.

			Agneta gik ud på fortrappen for at vinke farvel til de bortdragende horder. En ringetone inde fra huset skar igennem luften, og hun meddelte døtrene, at hun var nødt til at tage den. Malin kunne ikke lade være med at grine og bemærke, at hendes mor og far var de eneste, hun kendte, som stadig havde fastnettelefon i hjemmet. Hun sagde, at hun aldrig ville kunne forklare sine børn, hvad en fastnettelefon overhovedet var.

			„Det er din far,“ sagde Agneta undskyldende. „Han insisterer på at beholde den.“

			Så gik hun tilbage til huset, mens hendes yngste datter sluttede sig til sin ventende familie.

			Agneta gik ind i arbejdsværelset og løftede det store telefonrør med spiralledningen, som hørte til en gammel Dialog med nummerskive. Hun svarede med sit efternavn, som hun altid havde gjort.

			„Broman.“

			I den anden ende af forbindelsen sagde en herrestemme på gebrokkent tysk:

			„Geiger?“

			Som hun havde frygtet.

			Åh gud.

			Børnebørnene.

			Hun hørte bilerne starte udenfor og indså, at hun ikke havde noget valg.

			Hun vurderede lynhurtigt situationen. „Ja!“ svarede hun kortfattet og lagde på.

			Derefter gik hun op ad trappen og ind i soveværelset, trak natbordsskuffen ud, fjernede brugsvejledningerne til clockradioen og badeværelsesvægten og greb en stor, sort pistol af mærket Makarov samt en lyddæmper, som hun skruede fast på den.

			På vej tilbage til dagligstuen tog hun ladegreb og konstaterede, at våbnet virkede funktionsdueligt, selvom det havde ligget ubrugt så længe. Rengjort og olieret var det i al fald.

			Hun nærmede sig sin mand skråt bagfra, satte mundingen mod siden af hans hoved.

			Så trykkede hun af.

			Blodstænk over bogen, som faldt ud af Stellans hænder. Goethes Faust på originalsproget.

			Det havde ikke givet noget voldsomt smæld, men dog højere end hun huskede det, så for en sikkerheds skyld sænkede hun våbnet og gik hen til dagligstuevinduet.

			Derude virkede det, som om søstrene havde diskuteret noget, for de var ikke kørt endnu. Men nu gik Lotta fra Malins bil hen til sin egen og satte sig ind.

			Lotta kiggede op mod huset igen, mens hun sank ned i sædet og så moren stå og kigge ud. Hun vinkede muntert. Malin fulgte Lottas blik og vinkede også.

			Agneta vinkede tilbage med sin frie hånd og med våbnet skjult bag ryggen. Hendes døtre bankede på bagruderne for at få børnene til også at vinke en sidste gang til mormor. De vinkede, og mormoren smilede og tænkte, at med så skønne børnebørn måtte hun jo have gjort noget rigtigt.
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			„De har ringet.“

			Karla Breuer så op fra sin bog og fæstnede blikket på Strauss. Den lille kanonkugle, som hun kaldte ham. Lille, kuglerund og dødsens effektiv.

			Hun vidste, at han kaldte hende for Det Hvide Spøgelse. På grund af hendes lange, hvide hår, isblå øjne og hvide tøj. Og fordi han betragtede hende som et levn fra det forgangne, en genganger fra en længst forglemt tid.

			„Hvem?“ spurgte Breuer. „Og hvor?“

			„Beirut. Til Stockholm,“ sagde Strauss. Han kunne se på Spøgelset, at hun ikke havde ventet det.

			Det var et af mange numre, de overvågede, og et, som ingen havde troet skulle anvendes igen. Antagelig var det derfor, Strauss og Breuers afdeling var en af de sidste til at blive overflyttet – fordi ingen troede, at deres objekter var aktuelle. Det føltes, som om man ville lægge den gamle verden bag sig, når sikkerhedstjenesten opgav Pullach for Berlin. Men Breuer hævdede stædigt, at det forgangne aldrig forsvandt.

			Breuer var den eneste i afdelingen, som havde været i sikkerhedstjenesten allerede dengang, nummeret i Stockholm regnedes som aktivt. Og det var mange år siden. Men nu var det tydeligvis aktivt igen, mod alle odds.

			„Så må vi af sted.“

			Breuer rejste sig og gik lige forbi Strauss uden at se på ham. De var aldrig blevet venner i løbet af de fire år, de havde arbejdet sammen, men nu var det dem, der stod med ansvaret.

			Selvom beslutningen var Schönbergs.

			Strauss kastede et blik ind på Breuers kontor. Ingen af skærmene var tændt, ingen af computerne åbne. Derimod lå der stakkevis af bøger og rapporter. Han forstod ikke, hvorfor man beholdt en helt analog operatør. Hvem havde hun en klemme på? Under hendes fire årtier i sikkerhedstjenesten havde hun sikkert samlet sig en hel del. Han skyndte sig efter hende.

			De var ikke mange tilbage i bygningerne nu, tænkte han og så sig om i gangen. De fleste var allerede flyttet til det nye kompleks i Berlin. Landets største administrative bygning. Den havde kostet halvanden milliard euro.

			Størrelsen og placeringen midt i Berlin burde have fået arkitekterne og bygherrerne til at huske på den østtyske sikkerhedstjeneste Stasis gamle hovedkontor, men det havde de åbenbart ikke gjort, eller også havde de bare været ligeglade.

			I et åbent samfund var den lukkede virksomhed ikke lige så skræmmende.

			Seks døre længere henne ad gangen bankede Breuer på Schönbergs dør og gik ind, inden Strauss nåede frem.

			Schönberg sad med en stak mapper foran sig, tre af dem lå ved siden af hinanden, lukkede. Han måtte have klappet dem i, da det bankede på. Selv herinde havde man hemmeligheder for hinanden.

			„Geiger er aktiveret,“ sagde Breuer.

			Schönberg svarede ikke, men sendte hende et blik, som sagde: „Og hvad så?“

			„Det betyder, at Abu Rasil bliver aktiveret,“ sagde Breuer. „Nu kan vi tage ham.“

			„Du tror, at han stadig lever?“ sagde Schönberg. „Efter over tredive års tavshed?“

			„Han lever. Han trak sig tilbage, men nu bliver han aktiveret igen. De ville ikke have ringet til Stockholm, hvis Rasil ikke var i live.“

			„Og hvad kan han gøre nu?“

			„Hvis han bliver aktiveret efter tre årtier, må det være noget spektakulært. Vi må af sted.“

			Schönberg tav.

			„Hvad er idéen med vores afdeling, hvis vi ikke tager vores egne advarselssystemer alvorligt?“

			Schönberg gloede bare på hende.

			„Det er præcis det her, de satser på,“ fortsatte Breuer. „At ingen tror, at Rasil lever. At ingen gør noget.“

			„Hvor sikre er I på indikationen?“ sagde Schönberg til sidst.

			Breuer kiggede på Strauss.

			„Helt sikre,“ sagde Strauss, for han forstod, at det var, hvad Breuer ville have ham til at sige. Praksis var, at den afgående enhedschef måtte anbefale sin efterfølger, og Strauss ville gerne overtage efter hende. Derefter var der ikke så mange år til, at Schönbergs stilling som afdelingschef blev ledig. Strauss så sin karriere tydeligt for sig.

			„Du har fire måneder tilbage til pensionen, Breuer. Send Strauss.“

			Breuer værdigede ham end ikke et svar.

			Schönberg sukkede.

			„Hvor længe har du jagtet Abu Rasil? Fyrre år?“

			„Jeg jagtede ham i ti år, så forsvandt han. Og jeg har været tæt på at fange ham adskillige gange.“

			„Ja, det siger du jo.“

			„Skal vi lade den største terrorist, vi nogensinde har været på sporet af, slippe væk?“

			Schönberg tog brillerne af og gned sig over næseroden. Så kiggede han på sin underordnede.

			„Abu Rasil er en myte,“ sagde han. „En legende, som palæstinenserne lancerede i halvfjerdserne for at skræmme Vesten.“

			„Det er præcis, hvad Abu Rasil ønsker, du skal tro.“

			„Den overmenneskelige terrorist. At en og samme hjerne stod bag stort set alle terrorhandlinger i Europa på det tidspunkt, det er helt enkelt for god en historie til at være sand.“

			„Som en afskedsgave?“ sagde Breuer og stirrede sin chef lige i øjnene. Både Schönberg og Strauss indså, at hun nægtede at give sig.

			„Okay,“ sagde Schönberg. „Tag Strauss og Windmüller med. Men I får kun en uge til det.“

			„Vi rejser med det samme.“

			„Nu?“ spurgte Strauss.

			„Nu. Rasil er naturligvis allerede på vej.“

			Breuer drejede om på hælen, og Strauss løb ind på sit kontor og greb jakken og tjenestevåbnet. Alt andet kunne han købe undervejs. Men ikke en Glock 17 eller en skræddersyet Zegna-habitjakke størrelse 60.

			På Strauss’ kontor lå der ingen bogstabler, i stedet stod der samme mængde computerskærme som hos alle andre, men til forskel fra inde hos Breuer var de tændte. Og så var der plakaterne med Nick Cave og Strauss’ elskede Devialet Phantom Gold, verdens bedste trådløse lydanlæg. I takt med at kollegerne flyttede over til Berlin, havde Strauss kunnet skrue højere og højere op for musikken.

			Han tøvede et øjeblik på dørtærsklen, men så kunne han ikke dy sig. Han tændte sin Phantom med fjernbetjeningen og satte „The Good Son“ på fra mobilen.

			„One more man gone. One more man gone. One more ma-an …“

			Himmelsk!

			Så hurtigt ud igen og løbe hen ad gangen for at meddele sin kollega, at han skulle med dem til Sverige. Windmüller var en af de mange toptrænede livvagter, hvis opgave var at garantere deres sikkerhed.

			Breuers besættelse af Abu Rasil var velkendt og omdiskuteret i hele BND. Det her var hendes sidste chance for at bevise, at legenden var sand, og at hun hele tiden havde haft ret.

			Strauss vidste ikke, hvad han skulle tro, men han ville aldrig vove at drage Det Hvide Spøgelse i tvivl. I hvert fald ikke åbent, så længe hun stadig var i tjenesten. Breuer kendte vældig mange vældig højt oppe.

			Ingen af de tre havde nogen familie at tage hensyn til, så det var bare at tage af sted. Windmüller satte sig ind i den mobile kommunikationscentral, mens Strauss åbnede døren til BMW’en for Breuer. Han kunne ikke vurdere, hvor seriøs opgaven var. Men hvis Abu Rasil fandtes, og hvis han nu var blevet aktiveret, så var der noget stort under opsejling.

			Noget virkelig stort.
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			Så snart døtrene var kørt, fik hun travlt.

			Hun greb en rygsæk i entréen og skyndte sig op ad trappen til førstesalen. Badeværelset deroppe havde engang for længe siden føltes som det sikreste sted. Af tre grunde: Man kunne låse døren, ingen kunne kigge ind, og ingen ville finde på at spørge, hvad man lavede derinde. Og husets mange gæster brugte altid toiletterne nedenunder.

			At grave noget ned i haven eller køre ud til en eller anden skov kunne godt virke smart lige i øjeblikket, men når der blev brug for udstyret, så ville det måske ikke være muligt at få fat i det med det samme. Så langt havde hun tænkt allerede dengang.

			Nu hastede det. Der var naturligvis allerede nogen på vej.

			Spørgsmålet var udelukkende, hvor langt væk de var.

			Og hvem det var.

			Uanset hvor hårdt hun slog, duede toiletpapirholderen ikke, så hun måtte løbe ned i kælderen og hente hammeren. Hvordan hun skulle få smadret kaklen, og hvor højt det ville lyde, havde hun ikke tænkt på, da hun i sin tid stoppede pakken ind i hullet i væggen og lukkede det igen med kaklen.

			Men nu var der ingen til at høre det.

			Hun svang hammeren hårdt og hurtigt. Kaklen knækkede allerede i første forsøg. Hun slog igen for at få alle stumperne væk, pillede isoleringen ud og lirkede med to fingre den voksdugsindpakkede nødpakke frem.

			Et tykt bundt tusindlapper, men de var ikke længere gyldige, indså hun. Altså var hun henvist til de kontanter, hun havde liggende. Heldigt, at de altid havde haft lidt i blikdåsen i køkkenet.

			Tre forskellige pas med forskellige navne, men selvfølgelig var udløbsdatoen for længst passeret.

			Kodeordene til radiosenderen.

			Bilnøgler – var bilen der stadig? Hvornår havde hun sidst tjekket den?

			Instruktionshæfte til overlevelse uden for civilisationen, som hun modvilligt stoppede i lommen.

			Cyanidkapsler, åh gud.

			Pistolen havde aldrig ligget her, for hun havde villet have den ved hånden, så den havde ligget i natbordsskuffen, og hun havde udtænkt en historie om, at det var en arv fra hendes far, for det tilfældes skyld at nogen skulle have opdaget den. Men det var aldrig sket.

			Hun stivnede. Var det en bil?

			Hurtigt hen til vinduet i gangen, forsigtigt løfte et hjørne af gardinet og kaste et hastigt blik ud på gaden.

			Ingen.

			Men ville de også parkere uden for huset? Ville de ikke tage opstilling lidt derfra og snige sig nærmere? Skønt hvad ville folk tænkte, hvis de så mystiske mænd snige sig gennem deres haver i det her dyre kvarter?

			Nej, det enkleste ville selvfølgelig være at køre hen til huset og parkere udenfor og se ud, som om man havde et helt legitimt ærinde. Måske havde de sågar anskaffet en varevogn eller en pickup, som der stod „VVS“ på. Noget ingen ville lægge mærke til.

			Men de var her ikke endnu. Hun anede ikke, om det var et spørgsmål om timer, minutter eller sekunder.

			Hun måtte tilbage og fortsætte.

			„Min banandukke!“ råbte Molly.

			„Den kan du få, næste gang vi ser mormor,“ sagde Malin.

			„NEJ!“ skreg Molly.

			Malin sukkede.

			„Vi bliver nok nødt til at vende om,“ sagde hun til Christian.

			Hun vidste, hvor besat Molly var af den aflange gule tøjdukke med det brede smil. Den var både legekammerat og sovebamse, og hvis de ikke hentede den nu, ville datteren vræle, indtil hun fik den igen.

			Christian kastede et hurtigt blik på sit Rolex GMT-Master II. Pepsi-versionen, hvilket han var ikke så lidt stolt over.

			Fandens.

			Der røg den dag.

			Men der var ikke så meget at gøre.

			De havde netop passeret Brommaplan, hvor han kunne have vendt, men han reagerede for sent og måtte i stedet fortsætte frem til rundkørslen og køre hele vejen rundt, og så var de på vej tilbage.

			Møgdukke.

			Uret tikkede, og hun gik ind på toilettet igen, tog pakken med hurtigtørrende cementpulver og rørte lidt ud med vand i tandkruset. Smurte det ud på bagsiden af den ekstra kakkel, som i alle årene havde ligget nederst i hendes skuffe i badeværelsesskabet sammen med cementpulveret. Hun klaskede kaklen på og trak håndklædekurven hen foran. Det ville ikke narre nogen ved en nøjere undersøgelse, men hun kunne sikkert vinde et par dages forspring på den måde, og det var måske nok. Det handlede om at vinde tid.

			Hun proppede tandkruset og kakkelstumperne i rygsækken sammen med pengene og passene. Så gik hun ned i køkkenet og lavede en madpakke. En pludselig indskydelse fik hende til at løbe ud i garagen og pakke batteriladeren ned.

			Godt. Og nu?

			Lægge vildspor ud.

			Hvordan?

			Smykkeskrinet. Stellans tegnebog. Noget mere.

			Det lille Munch-maleri, som hang ude på gæstetoilettet.

			Alt sammen ned i rygsækken.

			Og så trække nogle skuffer ud og rode lidt.

			Hvad mere?

			Nemlig. Årsagen til det hele. Det tog hende et minut at hente den.

			Hun så på uret.

			Der var allerede gået alt for lang tid.

			Hun måtte væk. Hun indså, at hun ikke kunne tage deres egen bil, så hun gik ud i haveskuret og fandt den gamle cykel frem, som havde stået der i årtier. Rosa med hvide håndtag. Det måtte have været en af døtrenes, selvom hun ikke kunne huske nogensinde at have set dem cykle.

			Med årene var den forsvundet om bag river, spader, græstrimmer, trillebør, solstole og diverse brædder, som måske kunne bruges en dag. En kasseret haveslange havde viklet sig ind i forhjulet, styret og stellet. Kæden var ikke smurt, og der var næsten ingen luft i dækkene, men man kunne godt cykle på den.

			Ingen naboer, der kiggede? De ville jo blive udspurgt, og hun ville ikke have, at nogen af de aktører, som nu blev sat i bevægelse, skulle få kendskab til det tohjulede flugtkøretøj. I betragtning af hvor sjældent døtrene lod høre fra sig, burde hun have omkring en uge, inden nogen af dem blev urolige. I mellemtiden havde hun i det mindste fred for politiet.

			Det var værre med de andre.

			Dem der havde ringet.

			Og dem der kunne have lyttet med.

			Hun havde ingen anelse om, hvor meget tid hun havde.

			Timer eller dage?

			Eller ville de nøjes med opkaldet og bare afvente resultatet?

			Næppe, og nu havde hun rigtig travlt.

			Hun gik ind for at tjekke en sidste gang. Så kiggede hun ud gennem ruden i hoveddøren. Ingenting at bemærke udenfor. Hun lukkede vildmarksjakken og tog huen på. Det ville blive varmt, men hun var nødt til at forklæde sig på en eller anden måde.

			Til sidst gik hun hen og kyssede sin døde mand på issen.

			„Tak for alle årene. Kryds fingre for mig.“

			Hun klappede ham på kinden, så forsvandt hun ud til cyklen og kørte sin vej.

			I samme øjeblik som Agneta Broman forsvandt i svinget på Grönviksvägen på sin gamle cykel, kom Malin Broman-Dahls sorte BMW M550d xDrive Touring trillende ad Nockebyvägen og drejede ind ad Grönviksvägen. Der var kun et par hundrede meter hen til barndomshjemmet i nummer 63.
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Lyden var øredøvende. Dyttende biler, studentervogne med højttalere der spillede, som var det en stadionkoncert. Gamle slagere og pumpende house i én pærevælling. De spillede så højt, at ruderne i de fine stenhuse rystede.
Balloner, champagneflasker, flag, trængsel.
Unge mennesker fulde af forventninger og håb.
Forældre, bedsteforældre og gamle tanter på vej til det gymnasium, som altid ville være hovedstadens fremmeste. Skilte med navne, babybilleder og klassetilhørsforhold. Skoleklasse altså. Andre klassetilhørsforhold markeredes med ure, tøj og tasker. Og mærkerne på de biler, som i skadefro respektløshed holdt ulovligt parkeret i alle gaderne omkring Östra Real. Parkeringsvagterne cirkulerede, til de obligatoriske fem minutter var gået, og de kunne begynde at sætte sedler bag vinduesviskerne. Som hyæner der ventede på, at løverne havde spist sig mætte i de døde zebraer, så der blev fri bane.
Selv den ellers så mennesketomme øvre del af Artillerigatan var propfuld af folk på vej mod den eksklusive skolegård. Her passerede gamle direktører med gulnede studenterhuer, oversminkede overklassefruer der var misfornøjede over, at de ikke kunne have deres pelse på i varmen, og unge fyre med tilbageredt hår, som allerede i løbet af det år, der var gået, siden de forlod skolen, havde nået at registrere to-tre virksomheder i eget navn. Grønne og røde herrebukser var åbenbart stadig moderne her, bemærkede Sara.
Hele dette cirkus fordi en flok teenagere gik ud af skolen. Ud i det blå.
Nyd den her dag, tænkte hun, som hun sad der i den saunavarme bil. For i morgen er I statistik. Arbejdsløse og hjemløse. Et samfundsproblem. Nyd det, mens I kan.
Idet en treårig „Ebba“ sejlede forbi på et studenterskilt i en stolt faders hånd, gik det op for Sara, at hun ikke havde bestilt noget til sin egen Ebba.
Hun skrev det ind i kalenderen på mobiltelefonen. Så snart hun fik fri: sørge for skilt til datteren.
Sveden løb fra panden og ned over kinderne, og hun var fugtig over lænden.
Sara og David havde været ude i god tid, så de havde fået en helt lovlig parkeringsplads lige over for den port, de overvågede, på Artillerigatan 65 ved den lange mur ind til Östra Real. Nu sad de der med deres tomme vandflasker, fedtede junkfoodpapir og var tissetrængende.
David Karlsson. Og Sara Nowak.
Sara havde sat sit hår op i en hestehale og taget en baseballkasket fra Ralph Lauren på for at passe ind i omgivelserne. Da hun tog kasketten af for at tørre sveden af panden, så hun i bakspejlet, at det var på tide at farve håret igen. Håret var brunt, men udvoksningen var ildrød. Det så ud, som om der var ild i hovedbunden på hende.
Som barn var Sara blevet kaldt „indianeren“ på grund af sit røde hår. Ikke helt logisk. Men vældig trættende i længden. Hun var også blevet kaldt for giraffen, fordi hun var højere end de fleste af drengene i klassen – 1,77 ligesom Naomi Campbell og Linda Evangelista. Højden og de markerede kindben havde i teenageårene givet anledning til hundredvis af kluntede scorereplikker om, at hun lignede en model. Så mange at Sara til sidst også havde forsøgt sig med en modelkarriere, selvom hun selv snarere syntes, at hun så sær ud.
Det var gået nogenlunde godt, men hun huskede med ubehag, hvordan det havde været at sidde og vente på opgaver. Sat til salg som en vare i et katalog, hvor kunder kunne vælge mellem usikre piger. Et tøjstativ med den rette benlængde.
At gøre sig afhængig af andres påskønnelse og vurdering af hendes ydre havde ikke passet hende i det lange løb. Så hun sagde sin kontrakt med bureauet op og begyndte i stedet at træne kampsport for at få afløb for den vrede, som alle udvælgelsesprocesserne og de gramsende fotografer havde ophobet i hende.
I dag var hun stolt over sin højde og sin hårfarve, men farvede alligevel håret brunt for ikke at blive genkendt ved overvågningsopgaver. Hun kunne i det hele taget ikke lide, at folk kiggede på hende. Specielt ikke mænd, eftersom hendes arbejde i prostitutionsgruppen havde medført, at hun forbandt liderlige blikke med meget ubehagelige mennesker.
„Hold kæft, hvor er det varmt,“ sagde Sara og lukkede øjnene mod den lille håndblæser, de havde købt for ikke at tappe bilens batteri med airconditionanlægget.
„Det bliver interessant at se, hvor lang tid der går, inden folk begynder at klage over varmen,“ sagde David. „Første varme sommer i årtier.“
Han så fra porten til uret og tilbage igen.
„Hvor længe har han været derinde nu?“
„Ved det ikke. For længe. Han er nok færdig. Vi går ind ved den næste i stedet for.“
„Okay.“
„Men vi kunne måske skræmme ham her lidt, når han kommer ud? Forsøge at afskrække ham, selvom vi ikke kan fælde ham.“
David sendte Sara et blik.
„Chikanere?“
„Nej, bare vise at vi holder øje med ham. Tjekke hans legitimation, antyde at hans kone kan få det at vide. De tror jo, at de kan gøre, som de vil, uden at det får nogen konsekvenser.“
„Enten tager vi dem på fersk gerning, eller også lader vi dem være.“
„Se lige os! Vi kan knalde en fyr, men den her pige har ti andre kunder i dag. Og i resten af byen har hundredvis af andre piger tusindvis af kunder. Bare i dag. Og vi knalder nogle få. Som får bøder. Og så bare fortsætter som før. Det er sgu for meget!“
„Det er, som det er.“
„Og det er røv og nøgler!“
„Hvad er der med dig? Hvorfor er du så vred?“
„Er det så sært? Er det ikke mere sært, at du ikke er vred?“
„Jeg tror ikke, at man kan gøre et ordentligt stykke arbejde, hvis man er vred.“
„Det er da skidegodt at være vred. Det giver en energi til at blive ved. Hvad skal jeg ellers være? Glad? Hurra, sikke nogle ækle typer der findes!“
„Jeg tror, det er dumt. Man arbejder dårligere. Og man brænder ud. Man orker ikke det her job, hvis man bliver vred på alt og alle.“
„Det er fandeme på tide, at nogen bliver vred over det her lort. Ikke bare forsøger at forstå og ræsonnere, men bliver rigtig rasende. Stiktosset.“
„Vi må arbejde langsigtet.“
„Jeg vil ikke arbejde langsigtet. Jeg vil arbejde allerhelvedes kortsigtet. Sådan: ‘Hold så op! Nu!’“
David rystede på hovedet.
„Vi må få dem til at forstå, at det er forkert. Vrede er ikke nogen god måde at få kontakt. Det skaber afstand, konflikt. De lytter ikke, hvis du råber ad dem. Så går de bare i forsvarsposition.
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